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Confidential Memorandum of Understanding 

Delegations of the aeronautical authorities of Thailand and Finland met in Bangkok on 18 - 19 

December 2006 to discuss matters relating to air services between the two countries. 

A list of both delegations is attached hereto. (Attachment 1) 

The discussions were held in a cordial and friendly atmosphere. The following understandings 

were reached: 

1. Desiqnation. Authorisation and Revocation 

Both delegat~ons agreed to replace paragraph 1 "Multiple designation" of the Confidential 

Memorandum of Understanding, signed on 13 January 1996 as follows: 

1.1 Both delegations agreed to modify Article 3 of the Air Services Agreement between the 

Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Republic of Finland, signed 

in Bangkok on 11 December 1985 (The Agreement). The new Article 3 is formulated as appears 

in Attachment 2. 

1.2 It is understood that throughout the text of the present Agreement, wherever the words 

"designated airline" or "any airline" appear, they shall be replaced by "designated airline(s)" or 

"any airline(s)", as the case may be. 

1.3 Both delegations indicated that Finnair Oy and Oy Air Finland shall remain the designated 

airlines of Finland whereas Thai Airways International Plc. shall remain the designated airline of 

Thailand. 

2. Aviation Security 

Both delegations agreed to modify Article 4 bis on aviation security, which had been 

recommended to be inserted in the Agreement signed on 11 December 1985 as stated in the 

CMU dated 29 October 1999. The new Article is to be read Article 4a (Attachment 3.) 



3. Aviation Safety 

Both delegations agreed to insert a new Article relating to Aviation Safety into the Agreement as 

Article 4b. The text is as Attachment 4. 

4. Article 7 and a new article on Ground Handliuq 

The two delegations agreed to amend Article 7 of the Agreement and agreed to insert a 

new Article relating to Ground Handling into the Agreement as Article 7a. The text is as 

Attachment 5. 

5. Tariffs 

The two delegations agreed to amend Article 8 of the Agreement. The agreed text is as 

Attachment 6. 

The Finnish delegation had proposed the inclusion of a Standard EC Clause on pricing. The 

proposed text is as Attachment 7. The Thai delegation took note and suggested to bring this 

matter to be discussed in the next round of consultations. The Finnish delegation stressed that 
th 

EC legislation concerning 5 freedom traffic within the European Community needed to be 

taken into account. However, the Finnish delegation felt that the object and purpose of the EC 

Standard Clause could be complied with by paragraph 5 (b) of the new Article 8 read together 

with Article 3 and Article 1 1. 

6. Other matter 

The Finnish delegation proposed to insert an additional paragraph in Article 5 with regard to 

taxation of aviation fuel as Attachment 8. The Thai delegation took note and suggested to bring 

these matters to discuss in the next round of consultation. The Finnish delegation agreed with 

this suggestion. 



7. Entry into force 

The above-mentioned Amendments to .the Air Services Agreement will come into force when 

confirmed by an exchange of diplomatic notes in conformity with paragraph 1 of Article 12 of the 

said Agreement. 

Done at Bangkok on 19 Decerr~ber 2006. 

Mr. Chaisak Angkasuwan 

For the Thai Delegation 

Ms. Susanna Metsalampi -- I ' 

For the Finnish Delegation 



Attachment I 

Thai Delegation 

1 .  Mr. Chaisak Angkasuwan 

Director General, Department of Civil Aviation 

2. Mrs. Parichat Kotcharat 

Director, lnternational Affairs Bureau, Ministry of Transport 

3. Mr. Yos Laohasilpsomjitr 

Director, Air Services Agreement and Negotiaiton Division, 

Department of Civil Aviation 

4. Mr. Anant Kanaviwatchai 

Air Transport Technical officer, Department of Civil Aviation 

5. Mr. Pyrasak Duangkaew 

Air Transport Technical officer, Department of Civil Aviation 

6. Miss Chaweewan Lacksanacharoen 

Air Transport Technical officer, Department of Civil Aviation 

7. Miss Pattamawadee Sekanandana 

Third Secretary, Department of lnternational Economic Affairs, Ministry of Foreign Affairs 

8. Miss Tidarat Palodom 

Transport Technical officer, lnternational Affairs Bureau, Ministry of Transport 

9. Mr. Dussadee Pradithbatuga 

Director, lnternational Affairs Department, Thai Airways lnternational Pic. 

10. Mrs. Kornkanoke Theppitak 

Western Region Manager, lnternational Affairs Department, Thai Airways lnternational Plc. 

11. Miss Narungorn Maneesri 

lnternational Relations Coordinator, lnternational Affairs Department, 

Thai Airways lnternational Plc. 

Leader 



Finnish Delegation 

1. Ms. Susanna Metsalampi 

Deputy Director, Air Transport 

Civil Aviation Authority 

2. Ms. Anne Torkkeli 

Ministerial Counsellor, Ministry of Transport and Communications 

3. Mr. Jussi Koskela 

First Secretary, Embassy of Finland, Bangkok 

4. Mr. Markku Oravainen 

Director Sales, South East Asia 8 Australia, Finnair 

Leader 



Attachment 2 

ARTICLE 3 

1. Each Contracting Party shall have the right to designate in writing to the other 

Contracting Party one or more airline(s) for the purpose of operating the agreed services on the 

specified routes. 

2.  O n  receipt of such a designation, and  of applications from the designated air carrier(s), 

in the form and manner prescribed for operating authorisations and technical permissions, the 

other party shall, subject to paragraphs 4 and 5 grant the appropriate authorisations and 

permissions with minimum procedural delay, provided that: 

a)  in the case of an air carrier designated by Finland: 

i. the air carrier is established in the territory of the Republic o f  Finland under the 

Treaty establishing the European Community and has a valid Operating Licence 

from a Member State in accordance with European Community law; and 

ii. effective regulatory control of  the air carrier is exercised and maintained by the 

Member State responsible for issuing its Air Operators Certificate and the 

relevant aeronautical authority is clearly iderjtified in the designation; and 

iii. the air carrier has its principal place of business in the territory of the Member 

State from which it has received the Operating Licence; and 

iv. the air carrier is owrled directly or through majority ownership and effectively 

controlled by Member state's and/or nationals of Member States, andlor by other 

States listed in Annex andlor nationals of such other States. 

b) in the case of an air carrier designated by Thailand: 

i. a preponderant part of its ownership and effective control are vested in Thailand 

or in its nationals. 

3. The Aeronautical Authorities of one  Contracting Party may require the airline(s) 

designated by the other Contracting Party to satisfy them that it is qualified to fulfill the 

conditions prescribed under the law~sand regulations normally and reasonably applied by them 

in conformity with the provisions of the Convention to the operation of international commercial 

air services. 



4. Either party may refuse, revoke, suspend or limit the operating authorisation or technical 

permissions of an air carrier designated by the other party where: 

a) in the case of an air carrier designated by Finland: 

i. the air carrier is not established in the territory of the Republic of Finland under 

the Treaty establishing the European Community or does not have a valid 

Operating Licence from a Member State in accordance with European 

Community law; or 

ii. effective regulatory control of the air carrier is not exercised or not-maintained by 

the Member State responsible for issuing its Air Operators Certificate, or the 

relevant aeronautical authority is not clearly identified in the designation; or 
... 
1 1 1 .  the air carrier does not have its principal place of business in the territory of the 

Member State from which it has received the Operating Licence; or 

iv. the air carrier is not owned and effectively controlled directly or through majority 

ownership by Member States and/or nationals of  Member States, and/or by other 

States listed in Annex and/or nationals of such other States; or 

v. the air carrier fails to comply with or has infringed the laws or regulations of 

Thailand, or 

vi. the air carrier fails to operate the agreed services in accordance with the 

conditions prescribed under the present Agreement, or 

vii. the air carrier is already authorised to operate under a bilateral agreement 

between Thailand and anothe? Member State and Thailand can demonstrate that, 

by exercising traffic rights under this Agreement on a route that includes a point 

in that other Member State, it would be circumventing restrictions on the traffic 

rights imposed by that other agreement: or 

viii. the air carrier designated holds an Air Operators Certificate issued by a Member 

State an there is no bilateral air services agreement between Thailand and that 

Member State and that Member State has denied traffic rights to the air carrier 

designated by Thailand. 

b) in the case of an air carrier designated by 'Thailand: 

i. the air carrier cannot prove that a preponderant part of its ownership and 

effective control are vested in Thailand or in its nationals, or 

ii. the air carrier fails to comply with or has infringed the laws or regulations of 

Finland, or 
... 
1 1 1 ,  the air carrier fails to operate the agreed services in accordance with the 

conditions prescribed under the present Agreement. 



5. In exercising its right under paragraph 4, and without prejudice to its rights under 

paragraph 4(a) (vii) and (viii) of this Article, Thailand shall not discriminate between air carriers 

of EC Member States on the grounds of nationality. 

6. At any time after the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article have been 

complied with, the airline(s) so designated and authorised may begin to operate the agreed 

services, provided that a service shall not be operated unless a tariff established in accordance 

with the provisions of Article 8 of the present Agreement is in force in respect of that service. 

7. The right referred to in paragraph 4 of this Article shall be exercised only after 

consultation with the other Contracting Party, unless immediate suspension or imposition of 

necessary conditions is essential to prevent further infringement of such laws and regulations 



Annex 

List of other States referred to in Article 3 of this Agreement 

(a) The Republic of Iceland (under the Agreement on the European Economic Area); 

(b) The Principality of Liechtenstein (under the Agreement on the European Economic Area); 

(c) The Kingdom of Norway (under the Agreement on the European Economic Area); 

(d) The Swiss Confederation (under the Agreement between the European Community and the 

Swiss Confederation on Air Transport) 

f i  - 



Attachment 3 

ARTICLE 4a 

1. Consistent with their rights and obligations under international law, the Contracting 

Parties reaffirm that their obligation to each other to protect the security of civil aviation against 

acts of unlawful interference forms an integral part of this Agreement. Without limiting the 

generality of their rights and obligations under international law, the Contracting Parties shall in 

particular act in conformity w ~ t h  the provisions of the Convention on Offences and Certain Other 

Acts Committed on Board Aircraft, signed at Tokyo on 14 September 1963, the Convention for 

the Suppression of Unlawful Seizure of Aircraft, signed at the Hague on 16 December 1970, the 

Convention for the Suppression of Unlawful Acts against the Safety of Civil Aviation, signed at 

Montreal on 23 September 1971 and the Protocol for the Suppression of Unlawful Acts of 

Violence at Airports Serving International Civil Aviation, signed at Montreal on 24 February 

1988. 

2. The Contracting Parties shall provide upon request all necessary assistance to each 

other to prevent acts of unlawful seizure of civil aircraft and other unlawful acts against the 

safety of such aircraft, their passengers and crew, airports and air navigation facilities, and any 

other threat to the security of civil aviation. 

3. The Contracting Parties shall, in their mutual relations, act in conformity with the aviation 

security provisions established by the International Civil Aviation Organization and designated 

as annexes to the-Convention on International Civil Aviation to the extent that such security 

provisions are applicable,to the Contracting Parties; they shall require that operators of aircraft 

of their registry or operators of aircraft who have their principal place of business or permanent 

residence in their territory and the operators of airports in their territory act in conformity with 

such aviation security provisions. 

4. Each Contracting Party agrees that such operators of aircraft may be required to 

observe the aviation security provisiens referred to in paragraph 3 above required by the other 

Contracting Party for entry into, departure from, or while within, the territory of that other 

Contracting Party. Each Contracting Party shall ensure that adequate measures are effectively 

applied within its territory to protect the aircraft and to inspect passengers, crew, carry-on items, 

baggage, cargo and aircraft stores prior to and during boarding or loading. Each Contracting 

Party shall also give sympathetic consideration to any request from the other Contracting Party 

for reasonable s ~ e c i a l  securitv measures to meet a  articular threat n. 



5. When an incident or threat of an incident of unlawful seizure of civil aircraft or other 

unlawful acts against the safety of such aircraft, their passengers and crew, airports or air 

navigation facilities occurs, the Contracting Parties shall assist each other by facilitating 

communications and other appropriate measures intended to terminate rapidly and safely such 

incident or threat thereof. 

t2, 



Attachment 4 

ARTICLE 4b 

1. Each Contracting Party may request .consultations at any time concerning safety 

standards in any area relating to aircrew, aircraft or their operations adopted by the other 

Contracting Party. Such consultations shall take place within thirty (30) days of that request. 

2. If, following such consultations, one Contracting Party finds that the other Contracting 

Party does not effectively maintain and administer safety standards in any such area that are at 

least equal to the minimum standards established at that time pursuant to the Convention, the 

first Contracting Party shall notify the other Contracting Party of those findings and the steps 

considered necessary to conform with those minimum standards, and that other Contracting 

Party shall take appropriate corrective action. Failure by the other Contracting Party to take 

appropriate action within fifteen (15) days or such longer period as may be agreed shall be 

grounds for the application of Article 3 of this Agreement. 

3. Notwithstanding the obligations mentioned in Article 33 of the Convention, ~t is agreed 

that any aircraft operated by the designated airline or airlines of one Contracting Party on 

services to or from the territory of another Contracting Party, may, while within the territory of 

the other Contracting Party, be made the subject of an examination by the authorized 

representatives of the other Contracting Party, on board and around the aircraft to check both 

the validity of the aircraft documents and ttiose of its crew and the apparent condition of that 

aircraft and its equipment (in this Article called "ramp inspection"), provided this does not lead to 

unreasonable delay. 

4. If any such ramp inspection or series of ramp inspections gives rise to: 

a) serious concerns that an aircraft or the operation of an aircraft does not comply with 

the minimum standards established at that time pursuant to the Convention, or 

b) serious concerns that there is a lack of effective maintenance and administration of 

safety standards establish,dd at that time pursuant to the Convention, the Contracting 

Party carrying out the inspection shall, for the purposes of Article 33 of the 

Convention, be free to conclude that the requirements under which the certificates or 

licenses in respect of that aircraft or in respect of the crew of that aircraft had been 

issued or rendered valid, or that the requirements under which that aircraft is 

operated are not equal to or above the minimum standards established pursuant to 

the Convention 



5 .  In the event that access for the purpose of undertaking a ramp inspection of an aircraft 

operated by the designated airline or airlines of one Contracting Party in  accordance with 

paragraph 3 above is denied by the representative of that designated airline or airlines, the 

other Contracting Party shall be free to infer that serious concerns of the type referred to in 

paragraph 4 above arise and draw the conclusions referred in that paragraph. 

6. Each Contracting Party reserves the right to suspend or vary the operating authorization 

of airline or airlines of the other Contracting Party immediately in the event the first Contracting 

Party concludes, whether as a result of a ramp inspection or series of ramp inspections, 

consultation or otherwise, that immediate action is essential to the safety of an airline operation. 

7. Any action by one Contracting Party in accordance with paragraphs 2 or 6 above shall 

be discontinued once the basis for the taking of that action ceases to exist. 

8. Where Finland has designated an airline whose regulatory control is exercised and 

maintained by another European Community Member State, the rights of Thailand under this 

Article between Finland that has designated the airline and Thailand shall apply equally in 

respect of the adoption, exercise or maintenance of safety standards by that other European 

Community Member State and in respect of the operating authorisation of that airline. 



Attachment 5 

ARTICLE 7 

1. There shall be a fair and equal opportunity for the designated airlines of both 

Contracting Parties to operate the agreed services on their respective routes. 

2. The designated airlines of the two Contracting Parties shall enjoy the same facilities 

existing under the currency regulations of each Contracting Party in selling air transportation. 

Each Contracting Party shall grant to the designated airline of the other Contracting Party the 

right of free transfer of the excess of receipts over expenditure earned by that airline in the 

territory of the first Contracting Party in connection with the carriage of passenger, mail and 

cargo. Such transfer shall be at the official rate of exchange, where such a rate exists, or 

otherwise at a rate accepted by the national bank concerned. 

3. The designated airline of each Contracting Party shall have the right to establish and 

operate branch offices with staff of its own as well as to appoint any general sales agent in the 

territory of the'other Contracting Party. 

4. All the facilities and the rights mentioned in this Article shall be granted to or enjoyed by 

the designated airline of either Contracting Party on reciprocal basis. 

ARTICLE 7a 

Each designated airline shall have the right to provide its own ground handling services in the 

territory of the other Contracting Party, on reciprocal basis, or otherwise to contract these 

services out, in full or in part, at its option, with any of the suppliers authorized for the provision 

of such services. Where or as long as the laws and regulations application to ground handling in 

the territory of one Contracting prevent or limit either the freedom to contract these 

services out or self-handling, each designated airline shall be treated on a non-discriminatory 

basis as regards their access to self-handling and ground handling services provided by a 

supplier or suppliers. 



Attachment 6 

ARTICLE 8 

1. Each Contracting Party shall allow tariffs for air transportation to be established by each 

designated airline based upon commercial considerations in the marketplace. Intervention by the 

Parties shall be limited to: 

a. prevention of unreasonably discriminatory tariffs or practices; 

b. protection of consumers from tariffs that are unreasonably high or restrictive due to 

the abuse of a dominant position; and 

c. protection of airlines from tariffs that are artificially low due to direct or indirect 

government subsidy or support. 

If a Contracting Party believes that a tariff warrants intervention under the specific criteria 

described above, then it shall notify the other Contracting Party pursuant to the provisions set 

fortli in paragraph 3. After compliance with the notification provisions of paragraph 3, a 

Contracting Party may take unilateral action to prevent the inauguration of such tariff, but only 

with respect to traffic where the first point on the itinerary (as evidenced by the document 

authorizing transportation by air) is in own territory. 

2. Each Contracting Party may require filing with its aeronautical authorities for approval of 

tariffs charged or proposed to be charged to or from its territory by designated airlines. Filing by 

the airlines of both Parties may be required no more than 60 days before the proposed date of 

effectiveness. In individual cases, a Party may permit a filing on shorter notice than normally 

required. If a Contracting Party permits an airline to file a tariff on short notice, the tariffs shall 

become effective on the propose date for traffic originating in the territory of that Contracting 

Party. 

3. If either Contracting Party believes that a tariff proposed by a designated airline of the 

other Contracting Party for international transportation between the territories of the Contracting 

Parties, or by an airline of the other Contracting Party for international air transportation 

between the territory of the first Cogiracting Party and a third country, including in both cases 

transportation on an interline or intraline basis, is inconsistent with the considerations set forth in 

paragraph 1 of this Article, it shall notify the other Contracting Party of the reasons for its 

dissatisfaction as soon as possible, but in no event later than 45 days after the filing date, 

Either Contracting Party may then request consultations, which shall be held as soon as 

possible, and in no event later than 30 days after receipt of a notice of dissatisfaction. The 

Parties shall cooperate in securina information necessary for reasoned resolution of the issue. 

113. 
,'- 



If notification is not give as provided in this paragraph. the Contracting Party receiving the filing 

of the tariff shall approve it, or otherwise permit it to enter into effect, on the proposed dated of 

effectiveness. 

4. If the Contracting Parties reach agreement with respect to a tariff for which a notice of 

dissatisfaction has been given, each Contracting Party shall use its best efforts to put that 

agreement into effect. If a Contracting Party prevents a proposed tariff from becoming effective 

in accordance with the provisions of paragraph 1 and 3, the comparable tariff previously in 

effect shall remain in effect. 

5. IVotwithstanding paragraph 1 and 3 of this Article, each Contracting Party shall allow: 

a. any airline of either Contracting Party or of a third country to meet any tariff, including 

combinations of tariffs, charged in the marketplace for international air transportation 

between the territories of the Contracting Parties, and 

b.any airline of one Contracting Party to meet any tariff, including combinations of tariffs, 

charged in the marketplace for international air transport between the territory of the 

other Contracting Party and a third country. 



Attachment 7 

A Standard EC Clause on Pricing 

Notwithstanding paragraphs 1 and 2 of this Article, the prices to be charged by a designated 

airline of the Kingdom of Thailand for carriage wholly within the European Community, where 

such carriage serves a point in the Republic of Finland, shall be subject to European 

Community law. However, a designated airline of the Kingdom of Thailand has the right to 

match any price offered in the marketplace for such carriage. 



Attachment 8 

Finland's proposal on taxation of aviation fuel as an additional paragraph in Article 5 of the 

Agreement 

"Notwithstanding the provisions in paragraphs (1) and (2) of this article, nothing in this 

Agreement shall prevent the Republic of Finland from imposing, on a non-discriminatory basis, 

taxes, levies, duties, fees or charges on fuel supplied in its territory for use in an aircraft of a 

designated air carrier of the Kingdom of Thailand that operates between a point in the territory 

of the Republic of Finland and another point in the territory of the Republic of Finland or in the 

terr~tory of another European Community Member State." 

&. 
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No. 1 

Draft 
(Thai Note) 

Ministry of Foreign Affairs, 
Sri Ayudhya Road, 
Bangkok 10400. 

Excellency, 

I have the honour to refer to the consultation held in Bangkok on 18-1 9 
December 2006 to discuss matters relating to the Air Services Agreement between the 
Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Republic of Finland, done 
on 1 1 December 1985 (hereinafter referred to as "the Agreement"). 

In this connection, I have further the honour to confirm, on behalf of the 
Government of the Kingdom of Thailand, the agreements reached during the consultation as 
follows: 

1. Designation, Authorisation and Revocation 
Both delegations agreed to replace paragraph 1 "Multiple designation" of the 

Confidential Memorandum of Understanding, signed on 13 January 1996 as follows: 

1.1 Both delegations agreed to modify Article 3 of the Air Services Agreement between 
the Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Republic of Finland, 
signed in Bangkok on 11 December 1985 (The Agreement). The new Article 3 is formulated as 
appears in Attachment 1. 

1.2 It is understood that throughout the text of the present Agreement, wherever the 
words "designated airline" or "any airline" appear, they shall be replaced by "designated 
airline(s)" or "any airline(s)", as the case maybe. 

1.3 Both delegations indicated that Finnair Oy and Oy Air Finland shall remain the 
designated airlines of Finland whereas Thai Airways International Plc. shall remain the 
designated airline of Thailand. 

2. Aviation Security 
Both delegations agreed to modify Article 4 bis on aviation security, which had been 

recommended to be inserted in the Agreement signed on 1 I December 1985 as stated in the 
CMU dated 29 October 1999. The new Article is to be read Article 4a (Attachment 2.) 

3. Aviation Safety 
Both delegations agreed to insert a new Article relating to Aviation Safety into the 

Agreement as Article 4b. The text is as Attachment 3. 



4. Article 7 and a new article on Ground Handling 
The two delegations agreed to amend Article 7 of the Agreement and agreed to insert a 

new Article relating to ground Handling into the Agreement as Article 7a. The text is as 
Attachment 4. 

5. Tariffs 
The two delegations agreed to amend Article 8 of the Agreement. The agreed text is as 

Attachment 5. 

The Finnish delegation had proposed the inclusion of a standard EC Clause on pricing. 
The proposed text is as Attachment 6. The Thai delegation took note and suggested to bring 
this matter to be discussed in the next round of consultations. The Finnish delegation stressed 
that EC legislation concerning 5th freedom traffic within the European Community needed to 
be taken into account. However, the Finish delegation felt that the object and purpose of the 
EC Standard Clause could be complied with by paragraph 5 (b) of the new Article 8 read 
together with Article 3 and Article 1 1. 

6. Other matter 
The Finnish delegation proposed to insert an additional paragraph in Article 5 with 

regard to taxation of aviation fuel as Attachment 7. The Thai delegation took note and 
suggested to bring these matters to discuss in the next round of consultation. The Finnish 
delegation agreed with this suggestion. 

If the above confirmation is acceptable to the Government of the Republic of 
Finland, I have the honour to propose that this Note and Your Excellency's Note in reply to 
that effect shall be regarded as constituting an Agreement in this matter between our two 
Governments. 

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 



No. 

Draft 
(Finnish Note) 

Excellency, 

I have the honour to refer to Your Excellency's Note No. . . . , dated . . . which 
reads as follows: 

"I have the honour to refer to the consultation held in Bangkok on 18- 19 
December 2006 to discuss matters relating to the Air Services Agreement between the 
Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Republic of Finland, done 
on 1 1 December 1985 (hereinafter referred to as "the Agreement"). 

In this connection, I have further the honour to confirm, on behalf of the 
Government of the Kingdom of Thailand, the agreements reached during the concultation os 
follows: 

1. Designation, Authorisation and Revocation 
Both delegations agreed to replace paragraph 1 "Multiple designation" of the 

Confidential Memorandum of Understanding, signed on 13 January 1996 as follows: 

1.1 Both delegations agreed to modiQ Article 3 of the Air Services Agreement between 
the Government of the Kingdom of Thailand and the Government of the Republic of Finland, 
signed in Bangkok on 11 December 1985 (The Agreement). The new Article 3 is formulated as 
appears in Attachment 1. 

1.2 It is understood that throughout the text of the present Agreement, wherever the 
words "designated airline" or "any airline" appear, they shall be replaced by "designated 
airline(s)" or "any airline(s)", as the case maybe. 

1.3 Both delegations indicated that Finnair Oy and Oy Air Finland shall remain the 
designated airlines of Finland whereas Thai Airways International Plc. shall remain the 
designated airline of Thailand. 

2. Aviation Security 
Both delegations agreed to modify Article 4 bis on aviation security, which had been 

recommended to be inserted in the Agreement signed on 1 1 December 1985 as stated in the 
CMU dated 29 October 1999. The new Article is to be read Article 4a (Attachment 2.) 



3. Aviation Safety 
Both delegations agreed to insert .a new Article relating to Aviation Safety into the 

Agreement as Article 4b. The text is as Attachment 3. 

4. Article 7 and a new article on Ground Handling 
The two delegations agreed to amend Article 7 of the Agreement and agreed to insert a 

new Article relating to ground Handling into the Agreement as Article 7a. The text is as 
Attachment 4. 

5. Tariffs 
The two delegations agreed to amend Article 8 of the Agreement. The agreed text is as 

Attachment 5. 

The Finnish delegation had proposed the inclusion of a standard EC Clause on pricing. 
The proposed text is as Attachment 6. The Thai delegation took note and suggested to bring 
this matter to be discussed in the next round of consultations. The Finnish delegation stressed 
that EC legislation concerning 5'h freedom traffic within the European Community needed to 
be taken into account. However, the Finish delegation felt that the object and purpose of the 
EC Standard Clause could be complied with by paragraph 5 (b) of the new Article 8 read 
together with Article 3 and Article 1 1. 

6. Other matter 
The Finnish delegation proposed to insert an additional paragraph in Article 5 with 

regard to taxation of aviation fuel as Attachment 7. The Thai delegation took note and 
suggested to bring these matters to discuss in the next round of consultation. The Finnish 
delegation agreed with this suggestion. 

If the above confirmation is acceptable to the Government of the Republic of 
Finland, I have the honour to propose that this Note and Your Excellency's Note in reply to 
that effect shall be regarded as constituting an Agreement in this matter between our two 
Governments." 

In reply, I have further the honour to inform Your Excellency that the foregoing 
confirmation is acceptable to the Government of the Republic of Finland and that Your 
Excellency's Note and this Note in reply constitute an Agreement in this matter between our 
two Governments which shall enter into force on the date of this Note. 

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 



~ T a a n i u a i u  M% eda iun i~Ou ln  1 siuvPsa~niuaiu~~ ~ r h u d n d  
pl 

m.m nm:[~mufid~~aadiuIti~~4dii aiunitQu4u&ra5la aiu oe:siunisQu To alu 
4 '4 - 0 ,  rluunu6~~n~~iluaiunisQudiiip9un~a~4u~~au~~u"11m:~uswn nisQu'bno 41% (uvlivu) 

~ ~ ~ ~ ~ ~ u a i u n i s Q u d ~ i p 9 u n u a ~ ' b n u  

lo. nis5nwinaiudnan5unisQu 

nmz(LLnukdaaddiu'b6nnndd~ud~d~a c n? ii6aunitFwinaiudnan5unisfiu %a16 

g n ~ ~ u a l i i ~ ~ u ~ ~ u 2 ? r u n a i u m n a ~ ~  oljunauiuiud o o  gu i inu  lobbr; n i u d ~ ~ ~ l ? r u l j u ~ n  

n?iuL$l~q~u.il~unduiuiud bd gnina. b t ~ b  I~UIG$~~MIM~~<LOU~~ c n  (banais~~uu lo) 



ey9 

!ay1,@@ a$z8-11 pal 2 atrer (e) 8 usrcn~yn~ug~p~u~~n~~ps~hnu~~~,zspraen~~~u~~ 

mna$raen~rlnr~uiz~rryr~zspbu,e ~pn~~;~narnl;nmnbzruu nLu;slrL?a RL~LIUSL~E 

LNLRrO!2bRElLL ~S~~~~~LII,~.!.~~,~UR~RLU 9 UMLU~M~~~L~~SLURL~~~LU~~~L~U~I/~~~~~ 
P P P 

nu~ezspmen~nnFu ~pn~~ypnerml;nmzu ~avc~su~bsb~s~unlnya.g,~kapl~bas~~~ 
a P 

~oRM~~~~-LLs~~~R~~~~II~~P~~~ C; ~R~~SI~MUW~LYFULS~~RM~~IA~LLU~~ RL~~~~LIL~LULL 
P 



~m~ra~un~~umn~s~un~~n~rrur~ 
" P 

(nL~kar-9) u)~b nmln5sLu mFp66m:wLnqBynerrny_rabunML!kngsLunLMnErrur2 ynerlnE P 

ELL 51 Rn&LURLM1M11 RLC JO11JLR$RfJSLUBLM L~~~~~~~RL~~oM~~RM~~~~PUM *'@ 

6 

wsuurrcp ,,BLMRL~MIJ.~ELM 1 U~~~SLURLY,. aka ,..ELMEL~LB~ P' 

MLZELMU~LLLU~~~SLUELM,, ncumnmrruikc ..L uLnnsLunw.. ogt ..manLuunaLukngsLu 
P 0p " = P ?- 

ELM., ~p~uF~~sp~n~~~u~~nnBc~n~rsreu~n~eur~~mney~~a~m Lpc1LLrYnrLr qYl.@ 
P P" a p .I 

@ nnrrs~suarn~Gu~spmn~m,elwn~~ublpn~ * a! ((I~~UYITLLV) ~MIA~P~UIA 39-89 ~WLC~CJ 
P P 

@@ $njn~nrenn~ " yn~rnp~s~s~g~~rprre~n~,p:err~~~~~~~~~a~~~rprre~n~,pr~~az& O ID 



a i n t 8 u u i r ~ i ~ 6 u i f l u ~ u a u 5 u ~ a ~ ~ j u i a ~ ~ i ~ f i i f i i ~ m ~ j 9 u ~ ~ a u 6 ~ i w ~ 4 i f ~ n ~ f l u  
d 2 ~i;us8dqz~fiuelfia.;d"~~a~sJ"ud~~aza.;d"~3awau"ua~ rwmr dwn~flu$annwluuaduszp9iid 

pl 

~j~ ia"uadf i f iadd?zb~ 

i ia5uAinau u'iwL4if8ntduL;us~dqzLL4dLL6 rwmr 41 Go8u~unjndiarf lu iuau~u 

?&"uad$'pia t d d s i a i ~ m ~ j ~ u b b a u 6  oara.;d"ddauad rwmr LLaza.;d"d~anaunriuQ~ui;'qz?abflu 
d 2 

$ a r n n n ~ l u u a ~ u r z ~ i ~ ~ ~ ~ u i a " u a ~ M " ~ f i a ~ d ~ z ~ ~ ~  ~~dwn1%uj~uk~i~piiu~~~z~la"bua.;d"~Ba~sJ"u 

i;' 
rwmr ~ ~ m ~ u n i ~ u ~ f i m ~ n a i u m i s w a d i ~ ~ ~ d ~ " u a ~ h w ~ ~ i l ~ 6 a u  




